
23RD OF JANUARY
 

 

 
 

 

 

 
 

 
 

SLOW ROASTED BEEF, SERVED WITH YORKSHIRE PUDDING, RED WINE GRAVY & HORSERADISH CREAM
BIFE DA VAZIA ASSADO A BAIXA TEMPERATURA, SERVIDO COM CREME DE RÁBANO, PUDIM ROYALE & MOLHO VINHO TINTO

 GRILLED LAMB LOIN, SERVED WITH POTATO PURÉE & ROSEMARY LAMB JUS
LOMBINHOS DE BORREGO GRELHADOS, SERVIDO COM PURÉ DE BATATA & MOLHO DE ALECRIM & BORREGO

 
 

 

 
 

   

 

 

 

  
  

 

 

 

 

 

OXTAIL CROQUETTES, SERVED WITH HONEY MUSTARD SAUCE
CROQUETES DE RABO DE BOI, SERVIDO COM MOLHO DE MOSTARDA & MEL

 

ADULTS €29,50 
   

KIDS €15

 

 

FILO PARCEL, FILLED WITH SHREDDED BEEF & BBQ SAUCE
TROUXAS DE MASSA FILÓ, RECHEADAS COM CARNE DESFIADA & MOLHO BBQ

SERVED WITH A SELECTION OF VEGETABLES & ROAST POTATOES |  SERVIDO COM UMA SELEÇÃO DE LEGUMES & BATATAS

(V)

 

CHOCOLATE PIE, SERVED WITH ORANGE WHIPPED CREAM
TARTE DE CHOCOLATE, SERVIDO COM CHANTILY DE LARANJA

APPLE CRUMBLE, SERVED WITH VANILLA ICE CREAM
CRUMBLE DE MAÇÃ, SERVIDO COM GELADO DE BAUNILHA 

(V)

PINEAPLE CARPACCIO, SERVED WITH PASSION FRUIT SORBET
CARPACCIO DE ANANÁS, SERVIDO COM SORBET DE MARACUJÁ

PUMPKIN RISOTTO
RISOTTO DE ABÓBORA

PORK & GRAPE TERRINE, SERVED WITH APPLE TEXTURES & CROSTINIS
TERRINA DE SALCHICHA DE PORCO & UVA, SERVIDA COM TEXTURAS DE MAÇÃ & CROSTINI

 

SEA BREAM TEMPURA WITH LEMON SAUCE & HERBS
TEMPURA DE DOURADA COM MOLHO DE LIMÃO & ERVAS

(V/G)

CARROT, ORANGE & GINGER SOUP
CREME DE CENOURA, LARANJA & GENGIBRE

   

 

SELECTION OF CHEESE, SERVED WITH BISCUITS & HOMEMADE CHUTNEY
SELEÇÃO DE QUEIJOS, SERVIDO COM BISCOITOS & E COMPOTAS CASEIRAS  

CHEESE PLATTER (+ SUPPLEMENT 12,50€) 

cheeses  queijos 

STARTERs  ENTRADAS

maincourse  prato principal

dessert  sobremesa

 under 12 years old

 SUNDAY LUNCH

Choose from | À sua escolha

Choose from | À sua escolha

Choose from | À sua escolha



No drink, dish or couvert can be charged if not requested by the customer and is returned untouched. If you have any food intolerances, please request the 
allergen information. A complaint book is held at our reception. Prices include VAT at the legal rate.

Nenhum prato, produto ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. 
Se tiver alguma intolerância alimentar, por favor, solicite a informação sobre alergénicos.

 O livro de reclamações, encontra-se na nossa recepção. Preços com IVA à taxa legar em vigor.


